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ÖNSÖZ

"Almanca Fiiller" diye adlandırdığımız bu küçük el kitabı, Almanca Dilbilgisini birçok ômek-
lerle açıklayan "Deutsch von heute" isimli kitabımızın bir devamı ve onun tamamlayıcısıdır.

Aralıklı yinelemek yabancı dil ôğreniminin temel kuralı olduğu için, bu küçük kitabı daima
yanınızda taşıyacaksınız. Burada zamanlar, fiiller ve çekimleri gösterilmiştir. Bunları sık sık ve
aralıklı yineleyecek ve bu suretle bildiklerinizin iyice yerleşmesine yardımcı olacaksınız.

Kadıköy, Ocak /982

Muammer ÖZSOY



ı. Das Verb = FiiI

Almanca'da bir fiil kök ve ek olmak üzere iki kısımdan oluşur. Ekler -en veya sein, tun fiillerinde oldugu gibi -n dir.

kök + ek = fiil

frag + -en fragen sormak
antwort + -en antworten yarutlamak
sei + -n sein olmak
tu + -n tun yapmak

Fiiller anlam yönünden üç gruba aynlır:

1) Handlungsverben: Bir iş ifade eden fiiller. (lch scbreibe, du Iiest, wir lernen)

2) Zustandsverben Bir durum ifade eden fiiller. (icb scblafe, er bleibt, du wobnst)

3) Vorgangsverben Bir oluş ifade eden fiiller. (es regnet, er scblift ein, der Zug fibrt)

Fiilleri üç grup altında toplayabiliriz:

1) VoUverben : Tam fiiller: fabren,lesen, fragen, v.s,
2) Hilfsverben : Yardımcı fiiller: haben, sein, werden.

3) Modslverben: Tarz fiilleri, können, müssen, wollen, sollen, dürfen, mögen.
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Personalpronomen: Şahıs zamirleri:

Slngular: tekil
kh ben
du sen
er, sle, es o

naziklinePlural: çoğul
wir
ihr
sle

biz
siz
onlar

Sle siz

Fiilieri söz dizimi yönünden ikiye ayırırız;
i) Transitive Verben : geçişli fiilier.
2) Intransitive Verben: geçişsiz fiilier.

Geçişli fiilier bir Akkusalivobjekt = i hali alan türnleçli fiillere denir.

loben = övmek, Ueben = sevmek, rufen = çağırmak gibi. Bu fiii1er wen - was = kimi - neyi sorulanna yanıt veren fiil-
lerdir.

A~usativobjekt almayan fiillere de geçişsiz fiilier denir. antworten = yanıt vermek, helfen = yardım etmek, danken =
. teşekkür etmek, gehören = ait olmak.

2. Zamanlar

Zamanlar basit ve bileşik olmak üzere ikiye ayrılır:
i) Basit zamanlar fiilin kökünden yapılır.

Prösens = ich komme, Priteritum: du kamst

2) Bileşik zamanlar yardımcı fiilierle yapılır.
Perfekt: ich bin gekommen, Plusquamperfekt: ich war gekommen, Futur: ich werde kommen, Futur 11: ich werde
gekommen sein
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3) Priisens: ich lese, Priiteritum: ich las
4) Perfekt: ich habe gelesen, Plusquamperfekt: ich hatte gelesen. Futur 1: Ich werde lesen, Futur 11: ich werde

gelesen haben.

Infinitivformen: fiilimsi şekiller olarak üçe ayrılır. Bunların şahıslara veya tümleçlere karşı hiçbir bağlantıları yoktur ve
zaman ifade etmezler.
Infinitiv: fragen: sormak, gefragt haben: sorulmuş olmak, gefragt werden: sorulmak.
artizip Priisens: fragend: soran, trinkend: içen, kommend: gelen.

Partizip Perfekt: gefragt: sorulmuş, gelesen: okunmuş, getrunken: içiImiş.

3. Zayıf fiillerin çekimleri

a) Prasens : şimdiki zaman

lemen arbeiten baden atmen öffnen
ich leme -e arbeite bade atme öffne -e
du lemst -st arbeitest badest atmest öffnest -est
er, sie, es lemt -t arbeitet badet atmet öffnet -et
wir lemen -en arbeiten baden atmen öffnen -en
ihr lemt -t arbeitet badet atmet öffnet -et
sie/Sie lemen -en arbeiten baden atmen öffnen -en

Yukarda da görüldüğü üzere fiilin kökü, ot, -d, -rn, -n le biterse kökle şahıs takılan arasına -e girer.

Şayet fiilin kökü -s, -(3, -x veya -z ile biterse tekil ikinci şahısta -S düşer. reisen: du relst, grii(3en: du gr1i(3t,mlxen: du
mixt, heizen : du heizt. -eln, -errı le biten fiillerde ı. tekil şahıslarda -e düşer.
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a rasens b) Prateritumk1ingeln andem ~agen

ich klingl -e aııd(e)r -e ich sag -te -te söylüyordum/söyledim
du klingel -st ander -st du sag -test -test söylüyordun/söyledin
er klingel -t arıder -t er sag -te -te söylüyordulsöyledi
wir klingel -n ander -n wir sag -ten -ten söylüyorduk/ söyledik
ihr klingel -t ander -t ihr sag -tet -tet söylüyordunuzl söylediniz
sie, Sie klingel -n ander -n sie sag -ten -ten söylüyorlardılsöylediler

Dikkat:
Eğer zayıf bir fıilin kökü Icb arbelt -ete wir zelebn -eten
do, to, mo, n- ile biterse, du bad -etest ilir recbn -etet
kökle takı arasına -e girer. er atm -ete sle öffn -eten

Dikkat:
-r- ve -l-den du lem -test
sonra -e gelmez. du mm -test

)P ..
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4. DAS PERFEKT

Almancada Perfekt yalnız geçmiş zamanı anlatan bir zaman şekli olmayıp şimdiki zamanı ve geleceği de içine alan bir
olayın tüm olarak yapılmış olduğunu, kesin olarak sona erdiğini bildiren bir fiil şeklidir. Perfekt genelolarak konuşmada,
Praterıtum yazıda kullanılır.

Gegenwart : Heute habe Ich melnen Freund gesehen.

Şimdiki zaman: Bugün arkadaşımı gördüm.

Vergangenhelt : Vor zweIJahren habe Ich ••Ine Relse nach Berlin gemacht.

Geçmiş zaman: tki yıl önce Berlin'e bir gezi yaptım.

Zukunft : Wenn du helmkommst, sind wir schon los Bett gegangen.

Gelecek zaman: Eve geldiğinde, biz çoktan yatmış olacağız.

Wie bılden wir das Perfekt? Perfekt'i nasıl yapanz?

haben
Prasens von <. +- Partizip Perfekt des Verbs

seın
Perfekt

Yukarda da görüldüğü gibi Perfekt'i "haben" veya "seln" fiillerinin Prisens'i ve fiillerin Partizlp Perfekt'i ile yapanz.

Ich habe elne Fahrkarte gekauft. Bir bilet aldım.

Ich bin nach Hamburg gefahren. Harnburg'a gittim.
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Partizip Perfekt'i nasıl yaparız?

a) 1) Zayıf fiillerde:
Bu fiillerde köklerin başına -ge- sonunda -t- getirilir.
Ayrılabilen bileşik zayıf fiillerde -ge- takısı önekle kökün arasına gelir.
Kökü -t, -d, -m, -n ile biten fiiller -e- kaynaşma ekini alırlar.
Ayrıca -be-, -er-, -ver, ile başlayan fiillerle, -ieren-Ie bitenler -ge- takısı almazlar.

Infinitlv Partizip Perfekt

maehen ge-maeh-t ge-t
aufmaehen auf- ge-maeh-t -ge -t
antworten ge-antwort-et ge -et
bilden ge-bild-et ge -et
besuehen besueh-t -t
erzahlen erzahl-t -t
verbessem verbesser-t -t
telefonieren telefonier-t -t

b) 2) Kuvvetli fiillerde:
Bu fiillerin Partizip Perfekt'lerinin başına -ge- ve sonuna -en- getirilir.
Fiillerin köklerinin sesli harfleri ve bazan kökün sonundaki sessiz harfler değişikliğe uğradığı için bu fiillerin Partizip
Perfekt'lerini bir bir öğrenmek gerekir.
"-be, ent, emp, er, ge, rnid, ver, zer" önekleri lle başlayan fiiller,-ge- öneki almazlar. Zira bu fiiller ayrılmaz fıillerdir.
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Perfekt mit "haben"

Infinitiv
lesen
lögen
anrufen
mltnehmen
leiden
sitzen
beginnen
verstehen

Partizip Perfekt
ge-les-en
ge-log-en

an- ge-mf-en
mit- ge-nomm-en

ge-litt-en
ge-sess-en

be-genn-en
verstand-en

Ich habe das Buch gelesen.
Er hat gar nicht gelogen.
Ich habe den Direktor angerufen.
Er hat den Balı mltgenommen.
Er hat an Rheuma gelitten.
Er hat mit seiner Freundln am Fenster gesessen
Der Lehrer hat mit dem Unterricht begonnen.
Haben Sie diese Regel verslanden?

Lo

Kitabı okudum.
Hiç yalan söylemedi.
Müdüre telefon ettim.
Topu beraberinde götürdü.
Romatizmaya tutuldu.
Arkadaşıyle pencerenin yanında oturdu.
Öğretmen derse başladı.
Bu kuralı anladınız mı?



Perfekt mit "sein"

fahren
kommen
ankommen
sein

ge- fahr-en
ge- komm-en

ange- komm-en
ge- wes-en
ge- blieb-enblelben

Er ist gestern nach Hamburg gefahren.
Er ist gerade von zu Haus gekommen.
Der Zug ist im Bahnhof angekommen.
Wo ist er geblieben? Er ist gerade hier gewesen.

Dün Hamburg'a gitti.
Şimdi evden geldi.
Tren istasyona vardı.
Nerede kaldı? Biraz önce buradaydı.

c) 3) Karışık fiillerde:
Bu fiiller Partlzip Perfekt'te -ge, öntakısı alırlar. Fiilin kökü de kuvvetli fiiller gibi değişikliğe uğrar, fakat sonda tıpkı
zayıf fiiller gibi -t takısı alırlar.

kennen
denken
brlngen

ge-kann-t

ge-dach-t
ge-brach-t

ge -t
ge -t
ge -I
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Haben Sle selne Freunde schon gekannt? Onun arkadaşlarını tanıdınız mı?
Er hat an selne Mutter gedacht Annesini düşündü.
Er hat mlr die Zeitung gebracht. Bana gazeteyi getirdi.

5. Kuvvetli ve karışık fiillerin çekimleri

a) PRASENS
fahren lesen nehmen laufen fınden brlngen denken wjssen

Ich fahre lese nehme laufe finde brlnge denke we!/3
du fihrst Iiest nimmsı liufst flndest brlngst denkst weI,Bt
er, sie, es fihrt lIest n1mmt liuft flndet brlngt denkt weI,B
wir fahren lesen nehmen laufen finden brlngen denken wlssen
ihr fahrt lest nehmt lauft findet brlngt denkt wI{jt

,
sie, Sle fahren . lesen nehmen laufen finden brlngen denken wlssen

b) PRATERlTUM
ich fuhr las nahm lIef fand brachte dachte wu{jte
du fuhrst last nahmst lIefst fandest brachtest dachtest wu{jtest
er, sie, es fuhr las nahm lIef fand brachte dachte wu{jte
wir fuhren lasen nahmen lIefen fanden brachten dachten wu{jten
ihr .fuhrt last nahmt lIeft fandet brachtet dachtet wu{jtet
sie, Sie fuhren lasen nahmen lIefen fanden brachten dachten wu{jten

ıı
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Kural: Kuvvetli ve karışık fiiller Priterltum'larında değişikliğe uğrar ve şu ekleri alırlar:

- bieten laden essen waebsen
ieb kam ieb bot lud a{3 wuebs-
da kamst -st du bot-e-st lud-e-st a{3-e-st wuebs-e-st - est
erkam er bot lud a{3 wuebs
wir kamen -en wir bot-en lad-en a{3-en wuebs-en -en
ibr kamt -t ibr bot-e-t lud-et a{3-e-t wuebs-et -et
sie kamen -en sie bot-en lud-en a{3-en wuebs-en -en

Eğer fiilin kökü -t, -d, -ss (-(3) veya -chs le bitiyorsa, söyleme kolaylığı için, kökle ek arasına -e- gelir.
Ancak konuşma dilinde bu -e çok kez düşer, yalnız çoAul2. kişilerde t- ve d- den sonra düşmez.
da a{3-t du wuebs-t du lad-st du bot-st
tbr a{3t ibr wuebs-t ibr lud(e)-t ibr bot-(e)t

Priterltum bitmiş bir olayı anlatır. Olay geçmişte bitmiştir ve şimdiki zamanla bir ilişkisi yoktur. Priterltum
öykülerde. raporlarda, betimlemelerde, mektuplarda ve masallarda kullanılır.

Als kb bu Z1mmer tnt, lu er Zeitung. Odaya girdiAimde, gazete okuyordu.
leb sa{3,wihrend mein Freand neben ibm stand. Arkadaşım onun yanında dururken, ben oturuyordum.
CISar saate: "Ieb kam, sab, siegte i".Sezar: "Geldim, gördüm, yendim! •• dedi.

(brlngeD, deakeD) gibi karışık fiillerde yukarda gösterildiği gibi, fiillerde kök deAİşirve tıpkı zayıf fiillerde olduğu gibi
takılar alırlar.
Ieh braehte den Gast zum Flughafen. Konuğu havaalanına götürdüm.
Wir daehten oft an unsere Kinder. Sık sık çocuklarımızı düşünüyorduk.
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untnnnbın Verben
vergessen: unutmak
Ich h•••• "rınse.
unuttum
du hast nliessen
unuttun
er hıt verıessen
unuttu
•••rh ••••••••.••••••
unuttuk
Ibr h.hl •••• _.
unuttunuz
.kb ••••••••.••••••
unuttular
Sk b••••n •••••••••
unuttunuz

odı•••• lıeVtrben
fraaea: sormak
kh b•••• ce'nel
sordum
da bat ce'raıl
sordun
ee •• Iıdneı
sordu
"'r b••••• ıdnel
sorduk
Ihr b.bl ıdraıl
sordunuz
SIe •••••• ıo'nel
sordular
sı. b ••••• ıdragl
sordunuz

.ta •••o V~.
sprechen: konuşmak
kh h•••• ı ••procbon
konuştum
d. hası gosprocho.
konuştun
er h.i ı •• prochon
konuştu
"'r h••••n ı •• prochon
konuştuk
ihr h.bl ı ••prochon
konuştunuz
sie baben gaprochen
konuştular
Sk h••••• ı ••proch••
konuştunuz

c) PERFEKT

kommen: germek
Ich bin gekommen
geldim
du blsl gekommen
geldin
er ıst gekommen
geldi
wir sJnd gekommen
geldik
Ihr ••Id ıekommon
geldiniz
sle stnd gekommen
geldiler
Sit stnd gekommen
geldiniz

ıomlscht. V.r"'n
bringen: getirmek
kh h•••• ıobracbl
getirdim
d. hası ıobrachl
getirdin
er h.t ıobracht
getirdi
"'r h••••n ıobrachı
getirdik
Ihr h.bl ıobracht
getirdiniz
• 10 h••••• ıobrachl
getirdiler
Slo h••••• ıobracbt
getirdiniz

trennbıre Verben
aufmıcben: açmak
kh b••••• u'ıomacbt
açtım
du bast •• 'ıomacht
açtın
er bat aufgemıck.
açtı
"'r h•••••• u'ıomıcbt
açtık
Ihr b.bt .u'ıomıcbl
açtımz
slo b••••• ,u'ıomachl
açtılar
Slo h•••• n ou'ıom.cbl
açtıniz

Dikkat :

In Verbindung mit einem Infinitiv bilden die Modalverben das Perfekt und Plusquamperfekt nicht mit dem
Partizip, Sondem mit dem Infinitiv.
Bir mastarla birlikte tarz gösteren fiillerle Perfekt ve Plusquamperfekt yapıldığı zaman Partizip yerine
mastar kullanılır.

Örnek:

Ich habe nicht lange bleiben können.: uzun süre kalamadım.
Ich habe das sagen wollen.: bunu söylemek istedim.
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d) PLUSQUAMPERFEKT

Plusquamperfekt'i haben veya sein yardımcı fiillerinin Prateritum'u (hatte veya war) ve Partizip Perfekt'en yaparız.

Plusquamperfekt bir geçmiş zaman kipidir. Her zaman Türkçeye miş'li geçmiş diye çevrilmemelidir.
Plusquamperfekt geçmişte yapılmış olan bir işten önce yapılan bir işi, tamamlanmış bir olayı gösterir. Bu yüzden tek bir
geçmiş olayı Plusquamperfekt'le söyleyemeyiz. Plusquamperfekt özellikle Prateriturn veya Perfekt'le birlikte kullanılır.
i i

ı. Olay (geçmiş olay): Gestem fuhr mein Freund nach Ankara.
Dün arkadaşım Ankara'ya gitti.

2. Olay (birinci olaydan daha önce geçmiş olan olay): Vorher hatte er im Hotel ein Zimmer bestellt.
Daha önce otelde.bir oda ayırtmıştı.

2 numaralı olay i numaralı olaydan önce olmuştur.

ı. Olay: Vorigen Sommer war ieh in Hamburg.
Geçen yaz Hamburg'daydım.

2. Olay: Vor vielen Jahren hatte ieh dort zwei Semester studiert,
Yıllarca önce orada iki sömestr okumuştum.

LS

i. Olay: Gestern abend besuehte ieh meinen Onkel.
Dün akşam amcamı ziyaret ettim.

2. Olay: Vor einer Woehe hatte er mieh telefonisch zum Abendessen eingeladen.
Bir hafta önce beni telefonla akşam yemeğine davet etmişti.



Belspiele:

ı. Icb konnte Frau Scbulz nicbt anrufen, weil icb ibre Telefonnummer vergessen batte.

Bayan Schulz'a telefon edernedim, çünkü telefon numarasını unutmuştum.

2. Er bat die Priifung bestanden, denn er batte alles gut gelernt.

Sınavı kazandı, çünkü herşeyi iyi öğrenrnişti.

3. Gestern war icb sebr müde, weil icb vlel gearbeitet batte.

Dün çok yorgundum, çünkü çok çalışmıştım.

Şimdi "nachdem" gibi bir bağlaçtan sonra kullanılma şekline dikkat ediniz.

4. Nacbdem er das Gymnasium beendet batte, ging er auf die Unlversitat

Liseyi bitirdikten sonra, üniversiteye gitti.

5. Nacbdem wir zu Mlttag gegessen batten, gingen wir In dem Stadtpark spazieren.

Ö~le yemeğini yedikten sonra, kent parkında gezrneğe gittik.

6. Nacbdem der Regen aufgebört batte, spielten die Kinder auf der Strai3e.

Yağmur dindikten sonra, çocuklar sokakta oynadılar.

7. Nacbdem wir zu Mlttag gegessen baben, trinken wir (immer) Kaffee.

Öğle yemeğini yedikten sonra (daima) kahve içeriz.

8. Nacbdem wir angekomrnen sind, werden wir uns sofort ein Hotelzirner sucben.

Geldikten sonra hemen kendimize bir otel odası anyacağız.
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6. DIE HILFSVERBEN = YARDıMCı FıLLER

Oç tane yardımcı fiil vardır: haben, seln, werden.
i) Birçok fiilin Perfekt ve Plusquamperfekt'ini "haben" ile yaparız.

Bunlar her şeyden önce: Akkusativobjekt alan tüm fiiller (z. B. fragen, besuehen usw.)
Tüm dönüşlü fiiller (z. B. sleh freuen, sleh setzen, usw.)
Belirli bir özneye bağlı olmadan kullanılan bazı fiiller (es regnet, es klappt usw.)
Tüm Modalverb' ler (Partlzip yerine Infinltlv'le)

haben Priisens Priiteritum Perfekt Plusquamperfekt Futur

leh habe haUe habe gehabt hatte gehabt werde haben
du hast hattest hast gehabt hattest gehabt wirst haben
er, sie, es hat hatte hat gehabt hatte gehabt wird haben
wir haben hatten baben gehabt hatten gehabt werden haben
ihr habt hatter habt gehabt haUet gehabt werdet haben
sie/Sie haben haUen haben gehabt hatten gehabt werden haben

2) "Sein" ile Perfekt ve Plusquamperfekt şu hallerde yapılır:

a) gehen, kommen, laufen, springen vs. gibi bir yerden bir yere hareketi gösteren fiillerde.
b) sterben, aufwaehen, einschlafen vs. gibi durum değişikliği gösteren fiillerde
c) sein, werden, bleiben fiillerinde.
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seln PrISenS Priteritum Perfekt Plusquamperfekt Futur

itb bın war bin gewesen war gewesen werde sein
dn blst warst bist gewesen warst gewesen wirst sein
er, sie, es ıSt war ist gewesen war gewesen wird sein
wir sind waren sind gewesen waren gewesen werden sein
ibr seld wart seid gewesen wart gewesen werdet sein
sle/Sie slnd waren sind gewesen waren gewesen werden sein

3) "werd~e Sutar V~ Passiv'leri yapanz.

werden Prisens Priteritum Perfekt Plusquamperfekt Futur

itb werde wurde bın geworden war geworden werde werden
du wlrst wurdest blst geworden warst geworden wirst werden
er, sie, es wlrd wurde ıSt geworden war geworden wird werden
wir werden wurden slnd geworden waren geworden werden werden
Ibr werdet wurdet seld geworden wart geworden werdet werden
sie/Sle werden wurden slnd geworden waren geworden werden werden

Not: Bu üç yardımcı fiil esas fiil olarak ta kullamlabilir :
Er bat kelne Angst, itb bin In Erdek, er wurde Ant.
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7. Modalverben = Tarz fiilleri

Modalverb'ler başka tam bir fiille beraber kullanılırlar. Bunlar altı tane olup şunlardır:

können
müssen
wollen
sollee
dürfen
mögen

yapabilmek, muktedir olmak
mecbur olmak
isternek
zaruretinde olmak
izinli olmak
istemek, sevmek

Ich kann den Satz schrelben. Türnceyi yazabilirim.
Wir müssen jetzt In die Stadt fahren. Şimdi kente gitrneğe mecburuz.
Ich will elne Weltrelse machen. Bir dünya gezisi yapmak istiyorum.
Ich soll jetzt elnen Brtef schreiben. Bir mektup yazmalıyım.
Darf Ich Sle begleiten? Size eşlik edebilir miyim?
Ich mag Schokolade sehr. Çikolatayı çok severim.

Die Formen der Modalverben. Modal fiillerin çekimleri :

Priisens

können müssen wollen sollen dürfen mögen

ich kann mu13 will soll darf mag
du kannst mu13t willsı sollsı darfsl magst
er, sle, es kann mu13 will soll darf mag
wir können müssen wollen sollen dürfen mögen
ihr könnl mü131 wolll sollt dürfl mögt
sle/Sle können müssen wollen sollen dürfen mögen
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Priterltum

ich konnte mu{jte wellte soııte durfte mocbte
du konntest mu{jtest woııtest soütest durftest mochtest
er, sie, es konnte mu{jte woııte soııte durfte mocbte
wir konnten mu{jten wolJten soııten durften mocbten
ihr konntet mu{jtet woııtet soııtel durftel mocbtet
sie/Sie konnten mutlten woııten soııten durften mocbten

Perfekt

ich habe gekonnt icb babe gemutlt icb babe gewoııt icb babe gesoııt icb babe gemocht

mit einem Inflnldv = bir mastarla
icb babe scbreiben können, icb babe das sagen woııen v.s,

8. soııen = gerekmek. zorunda olmak

Prisens

ich soll
du soııst
er sou
wir solten
ihr sol it
sie sollen

Priteritum

soııte
solltest
soııte
sollten
solltet
sollten

Imperativ

soıı! sollt! sollen Sle!

Nezaket şekli

Sie sollen
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Ich soll elnen Orief schrelben
du solist einen Orief schreiben
er soll einen Orief schreiben
wir sollen elnen Orief schreiben
Ihr sollt elnen Orief scbrelben
sie so Ilen einen Orief schreiben
Sie sollen einen Orief schreiben

bir mektup yazrnalıyım
sen bir mektup yazmalısın
o bir mektup yazsın
biz bir mektup yazmalıyız
siz bir mektup yazmalısınız
onlar bir mektup yazsınlar
Siz bir mektup yazmalısınız

Yukardaki örneklerden anlaşıldığı üzere sollen fiili 3. tekil ve çoğul şahıslarda bir emri anlatır.

1) Sagen Sle Walter, er soll zum Dlrektor kommen.
Walter'e söyleyin, müdüre gitsin.

Sagen Sle Robert, er soll heute abend zu mlr kommen.
Robert'e söyleyin, bu akşam bana gelsin.

Bu örneklerde görüldüğü gibi sollen fiili üçüncü bir kişinin emrini, arzusunu anlatır.

2) Şayet bir şeyi bizzat görmemiş, fakat birisinden işitmişsek veya bir yerde okumuşsak. bu Türkçe'de imiş'e karşılıktır.
Peter soll jetzt In Hamburg studleren.
Peter şimdi Hamburg'da yüksek öğrenim yapıyormuş.
Herr Meier soll Im letzten Jahr In der Türket gearbeltet haben.
Bay Meier geçen yıl Türkiye'de çalışmış.
In Norwegen soll es Im Winter sehr kalt sein.
Norveç'te kışın hava çok soğukmuş.
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3) Sollen törece bir ödevi ve zorunluğu anlatır.
Du solist nicht Iügen.
Du solist nicht stehlen.
Du solist dein Vaterland lieben.

Yalan söylememelisin.
ÇalmamaIısın.
Yurdunu sevmelisin.

9. REFLEXIVE VERBEN = DÖNÜŞLÜ FttLLER

Bir dönüşlü fiil iki kısımdan oluşmuştur. FiiI şekli ve dönüştülük zamiri.
Dörıüşlü zamirler Dativ ve Akkusativ' dir.

Akkusativ Dativ
sich freuen sich kaufen

Ich freue mich mich ich kaufe mir elnen Füller mlr
du freust dich dlch du kaufst dır eln Heft dır
er/ sle/ es freut slch slch er/sie/es kauft slch elnen Koffer slch
wir freuen uns uns wir kaufen uns elnen Dlelştift uns
ihr freut euch euch Ihr kauft euch eln Duch euch
sie/Sle freuen slch sich sle/Sie kaufen slch elne Kamera slch

Freu dich! Sevin! Kauf dir einen Füller! Bir dolmakalem satın al !
Freut euch! Sevinin! Kauft euch einen Koffer! Bir bavul satın alın! i'iFreuen Sie sleh ! Sevininiz! Kaufen Sie sich ein Duch! Bir kitap satın alınız!

Not: Dönüşlü zamirlerin tekil ve çoğul S. şahısları yukardaki örneklerde de görüldüğü gibi daima slch'dir ve küçük
yazılır.
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10. Verben mit Inflnltiv

Modalverben
lassen, seben, bören, belfen

lemen, geben, fabren,
blelben

Icb will nacb Berlin fabren.
Berlin'e gitmek istiyorum.
Er mufj beute im Büro arbeiten.
Bugün büroda çalışmak zorunda.
Icb soll elnen Brief scbreiben.
Bir mektup yazmalıyım.
Darf icb Ins Kino geben?
Sinemaya gidebilir miyim?
Icb mag nicbt Splnat essen.
Ispanak yemek istemiyorum.
Er liiI3telnen Anzug macben.
Bir giysi yaptıriyor.
Icb sebe Hans kommen.
Hans'ın geldiğini görüyorum.
Er bört das Kind welnen.
Çocuğun ağladığını işitiyor.
Icb belfe der a1ten Frau den Koffer tragen.
Yaşlı kadına bavulu taşımasına yardım ediyorum.

Im Perfekt und Plusquamperfekt
keln Partizip Perfekt, nur Inflnltil'

Im Perfekt und Plusquamperfekt
mit Partizip Perfekt

Icb babe nacb Berlin fabren wollen.
Berlin'e gitmek istedim.
Er bat beute im Büro arbeiten müssen.
Bugün büroda çalışmak zorundaydı.
Icb babe elnen Brief scbrelben sollen.
Bir mektup yazmalıydım.
Habe icb Ins Klno geben dürfen?
Sinemaya gidebilir miydim?
Icb babe nicbt Splnat essen mögen.
Ispanak yemek istemedim.
Er bat elnen Anzug macben lassen.
Bir giysi yaptırdı.
Icb babe Hans kommen seben.
Hans'ın geldiğini gördüm.
Er bat das Kind welnen bören.
Çocuğun ağladığını işitti.

Icb babe der alten Frau den Koffer tragen belfen.
Yaşlı kadına bavulu taşımasına yardım ettim.
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Wir lemen Engllschspreehen,
ıngilizce konuşmayı öğreniyoruz.
Wir gehenjetzt schwimmen.
Şimdi yüzrneğe gidiyoruz.
Sle blelben sitzen (liegen, stehen, stecken, hingen).

Fakat:

Der faule Sehüler blieb sitzen.
Tembel öğrenci sınıfta kaldı.
Meine Uhr bleibt sehr oft stehen.
Saatım sık sık durur.
Der Bus blieb steeken.
Otobüs yolda .kaldı.
Die Frau bleibt mit ihrem Strumpf
am Nagel hiingen.
Bayanın çorabı çiviye takılıyor.
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Wir haben Englischsprechen gelernt.
Ingilizce konuşmayı öğrendik,
Wir sind jetzt schwimmengegangen.
Şimdi yüzrneğe gittik.

Sle slnd sitzengeblieben,(Iiegengeblieben)
( stehengeblleben,steckengeblleben,hingengeblieben).

Der faule Sehüler ist sitzengeblieben.
Tembel öğrenci sınıfta kaldı.
Meine Uhr ist stehengeblieben.
Saatım durmuş.
Der Bus ist im Sehneegestöber steekengeblieben.
ütobüs tipide yola saplanıp kaldı.
Der Bengel ist mit dem Hemd am Gartenzaun
hiingengeblieben.
Yumurcak gömleğinden çite takıldı.
Der faule Sehüler ist hiingengeblieben.
Tem bel öğrenci sınıfta kaldı.



ll. Lıste der starken und gemiscbten Verben
KUVVETLI VE KARIŞIK FIILLERIN LISTESI

IDnDIII' 3. Pen. Pm. Prilertlum KODJUDkd.11 Pari.Portekı Türldsc:b

··hacken biickt backte, (buk) backte (büke) bat gebacken (fırında) pişirmek
befeblen befiebU befabl befiible bat befoblen emretmek
beginnen begann begiinne bat begonnen başlamak
beij3en bij3 bisse bat gebissen ısırmak
bergen birgt barg biirge bat geborgen kurtarmak
bersten birst barst biirste ist geborsten çatlamak, patlamak

·*bewegen* bewog bewöge bat bewogen yaptırmak, teşvik etmek
**biegen bog böge bat gebogen bükmek, iğmek

bieten bot böte bat geboten önermek, sunmak
anbieten bot an böte an bat angeboten (bir şey vererek)

sunmak, önermek
verbieten verbot verböte bat verboten yasak etmek

binden band biinde bat gebunden bağlamak
bitten bat biite bat gebeten rica etmek
blasen bliist blies bılese bat geblasen üflemek, öttürmek,

çalmak, esmek
bleiben blleb bllebe ist geblleben kalmak

**bleichen* bllcb blicbe ist gebllcben ağarmak
erbleicben erbllcb erbilche ist erbIicben sararmak

braten briit briet briete bat gebraten kızartmak
**brechen bricbt brach briicbe bat gebrocben kırmak

• auch schwache Konjugationsformen mOglich
•• Erklarungen auf Seue 36
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1.- 3. P•••• Prio. Pnl_ J(ollj •• ı.tlYl1 PUl. Perf.kı Türlds<:b

brennen bnnnte brennte hat gebrannt yanmak
Yerbrennen verbnnnte verbrennte bat, ıSt yerbrannt yakmak, tamamiyle

yanmak
bringen brachte briicbte hat gebracbt getirmek, götürmek
denken dacbte dicbte hat gedacbt düşünmek
drescben drlscbt drosch dröscbe bat gedroscben harman döğmek

**(ein) dringen dnng (eln) dringe (eln) bat, ıSt (eln) zorla girmek,
gednıngen nüfuz etmek

dürfen darf durfte dörfte bat gedurft mezun olmak, izinli olmak
empfeblen empfleblt empfabl empfihle hat empfoblen önermek, salık vermek
essen Iı9t a{3 ii/3e hatgegessen yemek yemek

"fahren fihrt fubr fübre ıSt, hat gefabren (araçla) gitmek, (araç) sürmek
IkIfabren fört sld fobr sld fübre sld ıSt sldgefabren kayak kaymak
fallen fillt flel flele ıStgefallen düşmek
gefallen gefillt geflel geflele bat gefallen beğerımek, hoşa gitmek
fangen fingt flng flnge hat gefangen yakalamak

anfangen fingt an flng an flnge an bat angefangen başlamak
fechten flcbt focbt föcbte bat gefocbten kılıçla vunışmak
fınden fand finde bat gefunden bulmak
. erfinden erfand erfinde bat erfunden icat etmek, bulmak
empflnden empfand empfinde bat empfunden hissetmek, duymak

flechten mcht flocbt flöcbte bat geflocbten örmek (saç, sepet,
çelenk v.s.)

**fliegen flog flöge ıst, hat geflogen ııçmak, kullanmak
meben flob flöhe ıst geflohen kaçmak
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InnnltAv J. P,n. Pris. Priıertıum Koaı.nkll. ii Part. P,rt,kl Türkisch

nıe/3en flo{3 nösse ist genossen akmak
fressen fri,Bt fra{3 friifle hat gefressen yemek (hayvanlar için)

**frieren fror fröre hat, ıst gefroren üşümek, donmak
garen gor/garte göre ist, hat gegoren/ gegart mayalanmak, mayalamak
gebaren geblert/ gebart gebar gebare hat geboren doğurmak
geben glbt gab gabe hat gegeben vermek
gedelben gedleh gedlebe ıSt gedleben büyümek, gelişmek
gehen ging ginge ıst gegangen gitmek

vergehen verglng verglnge ıst vergangen geçmek (vakit)
**gelingen gelang gelange ıst gelungen başarmak

gelten gilt galt galte hat gegolten değeri olmak,
geçerli olmak

genesen genas geniise ıst genesen iyileşrnek
genle/3en geno/3 genösse bat genessen zevk almak,

tadını çıkarmak
gesehehen gesehleht gesehah gesehabe ıSt gesehehen olmak
gewlnnen gewann gewönne hat gewonnen kazanmak
gle/3en go/3 gösse hat gegossen dökmek
glelchen gllch gliche hat gegllcben benzemek

vergielehen verglich vergıkbe hat verglleben kıyaslamak
glelten glltt glltte ıst geglltten kaymak

**glimmen* glomm glömme hat geglommen alevsiz yanmak, yanmak
graben griibt grub griibe hat gegraben kazmak

ausgraben griibt aus grub aus griibe aus hat ausgegraben kazı yapmak

• auch schwachc Konjugationsformcn möglich
•• Erllirungen auf Sene 37
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Infinlll. 3. Pers. Pris. Priı.rilum KonJ~nkll. ii Pari. Port.kl Türkisch

begraben begrabt begrub begriibe hat begraben gömmek
greifen griff griffe hat gegriffen yakalamak
begrelfen begriff begriffe hat begriffen anlamak, kavramak

haben hat hatte hiitte hat gehabt iyesi olmak
halten hiiU hielt hielte hat gehalten tutmak, durmak
anhalten hiilt an hielt an hlelte an hat angehalten durmak, durdurmak

(hareket)
aushalten hiilt aus hielt aus hielte aus hat ausgehalten dayanmak

behalten behiilt behielt behielte hat behaiten korumak
enthalten enthiilt enthlelt enthlelte hat enthalten kapsamak
erhalten erhiilt erhlelt erhielte hat erhalten kabul etmek, almak
sich verhalten yerhiilt sich yerhielt sich verblelte sich hat sich yerhalten davranmak (fena; iyi)
hingen· hing hinge hat gehangen asılı olmak
hauen· hieb/haute (hiebe)/haute hatgehauen/gehaut döğmek, vurmak
heben hob höbe hat gehoben kaldırmak
hei{:len hie{:l hie{:le hat gehei,Ben adı olmak
helfen hilft half hülfe hat geholfen yardım etmek
kennen kannte kennte hat gekannt tammak
anerkennen erkannte an erkennte an hat anerkannt tammak, kabul etmek

(değer v.s.)
klimmen= klomm klömme ist geklommen tırmanmak
k1ingen klang k1iinge.. hat geklungen ses vermek, çınlamak
kneifen kniff knlffe hat geknlffen çimdiklemek
kommen kam kiime ist gekommen gelmek

• auch schwache Konjugationsfonnen möglich
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Inllnlll" J. Pers, Pm. Priterttum Ko.lukll. II Pıırt. pm.kl Türtdodı

ankommen kam an kiime an ıSt angekommen varmak
bekommen bekam bekiime hat bekommen kabul etmek, almak

können kann konnte könnte hat gekonnt muktedir olmak,
yapabilmek

kriechen kroch kröche ıSt gekrochen sürünrnek
laden liidt lud lüde hat geladen yüklemek
elnladen liidt eln lud ein lüde ein hat elngeladen davet etmek

lassen lii,Bt lIe,s ııe,se bat gelassen bırakmak
entlassen entlii,Bt entlle,s entlie,se batentlassen işinden çıkarmak-
verlassen verlii,Bt verlle,s verlle,se bat verlassen terketmek

laufen liiuft lIef Ilde ıSt gelaufen koşmak
lelden Iltt IItte bat gelitten acı çekmek
leiben lieb liebe bat gelleben ödünç vermek
lesen llest las liise bat gelesen okumak
liegen lag liige bat gelegen yatmak, durmak
erlösehen erllseht erloseh erlösehe ist erlosehen sönmek

lögen log löge hat gelegen yalan söylemek
mahlen mablte mahlte hat gemahlen öğütrnek (un)
melden mled mlede hat gemleden kaçınmak, sakınmak
melken melkte/molk mölke hat gerılolllen/,$emelkt salımak
messen mifjt mafj mii,Be hat gemessen ölçmek
mifjlingen mifjlang mi,Bliinge ist mi,Blungen başaramamak
mögen mag mochte möchte hat gemocht isternek, sevmek
müssen mufj mufjte mü{3te hal gemufjt mecbur olmak,

zorunda olmak
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ı_n_ıtı. 3. Pers. Pm. Priıertlum KODJU_kd. 11 Port. pm.kl TürkJscb

nebmen nimmt nabm niihme bat genommen almak
abnebmen nlmmt ab nabm ab uiihme ab bat abgenommen azalmak

(şapka) çıkarmak
annebmen nimmt an nabm an nabme an bat angenommen kabul etmek
mnebmen nimmtm nabm zu nabme zu bat zugenommen çoğalmak. artmak

nennen nannte nennte bat genannt ad vermek,
isimlendirrnek

pfelfen pflff pflffe bat gepflf'en ıslık çalmak
prelsen prles priese bat geprlesen övmek

**quellen* quillt quoll quölle ıst gequollen fişkırmak (memba),
(suda) kabarmak

raten rit riet rlete bat geraten öğüt vermek, bulmak
errateli emt erriet erriete bat erraten bulmak (bilmece v.s.)
verraten vemt verriet verrlete bat verraten ihanet etmek

relben rieb rlebe bat gerleben sürtmek
**rel,8en rI,8 risse ıst, bat gerissen kuvvetle çekmek,

yırtmak
zerrel,8en zerr1,8 zerrlsse bat, ıSt zerrlssen yırtmak, yırtrlmak

**reiten ritt rltte ıSt, bat gerltten ata binmek, atla gitmek
rennen rannte rennte ıst gerannt koşmak. yarış etmek
rlecben rocb röcbe bat gerocben kokrnak, koklamak
rlngen rang ringe bat gerungen güreşrnek
rlnnen rann rinne ıSt geronnen sızmak
rufen rlef rlefe bat gerufen seslenmek, çalırmak

• auch schwache Konjugatİonsfonnen möglich
•• Erklinuıgcn auf Sciıc 37
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l.n.lll. J. P••.•. Pm. Pritnitum KODJu_kll.ii Part. Port.kl Tartli",b

salzen salzte salzte hat gesalzen tuzlamak
saufen siiuft soff söffe hat gesoffen içmek (hayvan)

**saugen* sog söge hat gesoııen emmek, içine çekmek
**schaffen* schuf schüfe bat gesehaffen yaratmak

schallen schallte/scholl schölle hatl gesehalltl ses vermek, çınlamak
gesehollen

**scheiden scbled schlede bat, ıst gesehleden ayırmak, ayrılmak
scbeinen scblen schlene hat geseblenen parlamak, görünmek
scbelten schUt schalt scbilte hat gesebolten söğmek, azarlamak
scberen scbor scböre bat geseboren kırpmak, kesrnek (saç)
scbleben scbob scböbe bat gesehoben sürmek
scbltj3en scboi3 scbösse batgesebossen silah atmak, ateş etmek
scblafen scbliift scbllef scbllefe bat geseblafen uyumak

einscblafen scbliift eln scbllef ein scbllefe eln ist elngeseblafen uykuya dalmak
scblagen scbliigt scblug scblüge bat ıeseblagen vurmak, döğmek
scblelcben scbUcb schllcbe ist gesebllcben sessiz yürümek,

sokulmak
**schleifen* scbUff scbllffe bat gesebllffen (bıçak) bilemek, yontmak

scbllei3en scbIoi3 scblösse bat geseblossen kapamak
zuscblltj3en scbloi3 zu scblösse zu bat zugeseblossen kilitlemek

scbllngen scblang scblbge bat gesehlungen sarılmak
schmelJ3en scbm1J3 scbmlsse bat gesebmlssen atmak

**schmelzen scbmllzt scbmolz scbmölze hat, ıst gesebmolzen eritmek, erimek
schneiden scbnltt scboltte bat geseboltten kesmek

• auch schwache Konjulltionsfonnen möılich
•• Erklirungen auf Sene 37
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Innnlll. 3. P•••• Pm. Priler!lum Konıunkll. 11 Port. Porl.kl Türldsch

**(er) schrecken* ersebrickt ersebrak ersebrike ıSt ersebrocken korkmak, ürpermek
scbrelben scbrieb scbriebe bat gescbrieben . yazmak

bescbrelben bescbrieb bescbriebe bat bescbrieben anlatmak
untersebrelbea untersebrieb untersebriebe bat untersebrieben imzalamak

scbrelen scbrie scbriee bat gescbrien ba!ınnak
scbrelten scbritt scbritte ıst gescbritten adımlamak
schwelgen scbwieg scbwiege bat gescbwiegen susmak
scbwellen scbwillt scbwoll scbwölle ıSt gescbwollen şişmek

**schwimmen scbwamm scbwiimme ıStgescbwommen yüzrnek
scbwinden scbwand scbwiinde ıst gescbwunden azalmak

versebwinden versebwand versebwiinde ıSt versebwunden ortadan kaybolmak
scbwingen scbwang scbwiinge bat gescbwungen savurmak, saJlamak
scbwören' scbwur, scbwüre bat gescbworen/ yemin etmek

scbwor gescbwört
seben slebt sab siibe bat geseben görmek

ausseben siebt aus sab aus siibeaus bat ausgeseben görünmek
femseben slebt fem sab fem siibe fem bat femgeseben televizyon seyretmek

seln ıSt war wiire ıst gewesen olmak
**senden* sandte/sendete sendete bat gesandt/gesendet göndermek
**sieden* sott sötte bat gesotten kaynatmak

sıngen sang siinge bat gesungen şarkı söylemek, ötmek
slnken sank siinke ıSt gesunken batmak
s!nnen sann siinne bat gesonnen düşünmek
sitzen sa{3 sii,8e bat gesessen oturmak

• aucb scbwacbe Konju8lltionsfonnen möglich
•• Erkliirungen auf Seiten 37. 38
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ı"rı"lti. TürkischJ. Pers, Priis. Prileritum Ko"ju"kll. ii Part. Perfekt

sollen
spaiten
speien
spinnen
sprechen
sprieôen
spriagen
stecıMı
stehen
stehlen
steigen
einsteigen
aussteigen
umsteigen
sterben
stieben
stinken
stoden

anstoden
zusammenstoôen

··streichen

unterstreichen
streiten

•• Erklarungen auf Seire 38

soll

spricht

sticht

stiehlt

stirbt

stöı3t
stöı3t an
stöı3t -
zusammen

sollte
spaltete
spie
span n
sprach
sproı3
sprang
stach
stand
stahl
stieg
stieg ein
stieg aus
stieg um
starb
stob
stank
stieı3
stieı3 an
stieı3 -
zusammen
strich

unterstrich
stritt

sollte
spaltete
spiee
spiinne
sprache
sprösse
spriinge
stüche
stünde
stahle
stiege
stiege ein
stiege aus
stiege um
stürbe
stöbe
stiinke
stieı3e
stieı3e an
stieı3e -
zusammen
striche

unterstriche
stritte

hat gesollt
hat gespalten
hat gespien
hat gesponnen
hat gesprochen
ist gesprossen
ist gesprungen
hat gestochen
hat gestanden
hat gestohlen
ist gestiegen
ist eingestiegen
ist ausgestiegen
ist umgestiegen
ist gestorben
ist gestoben
hat gestunken
hat gestoôen
hat angestoôen
ist zusammen-
gestoôen
ist, hat gestrichen

hat unterstrichen
hat gestritten

zorunluğunda olmak
yarmak
tükürrnek
(iplik) bükmek, eğitmek
konuşmak
filizlenmek
sıçramak
batırmak, sokmak
(ayakta) durmak
çalmak, hırsızlık etmek
çıkmak, yükselrnek
binrnek
inmek
aktarma etmek
ölmek
kıvılcım (ateş) saçmak
fena kokmak
itmek
itmek, çarpmak
çarpışmak

uzanmak, sürmek,
boyamak, dolaşmak
altını çizmek
kavga etmek
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ı.nnlll. 3. Pers, Pm. Prilorllum KonJonkil. 11 Part. Portokı Türkisch

tragen trigt trug trüge hat getragen taşımak
ertragen ertragt ertrug ertrüge hat ertragen dayanmak, katlanmak

treffen trifft traf triife hat getroffen rastlamak
treiben trieb triebe hat getrieben sürüklemek

··treten tritt trat trite lst, hat getreten tekme atmak, girmek,
(ayak basmak) ezmek

betreten betritt betrat betrate hat betreten girmek
emtreten tritt ein trat ein trate ein lst elngetreten girmek
vertreten vertriU vertrat vertrate hat vertreten yerine gelmek, temsil etmek
trinken trank trinke hat getrunken içmek

ertrinken ertrank ertrinke ıst ertrunken boğulmak (suda)
(be) trügen (be) trog (be) tröge hat betrogen, aldatmak,

getrogen dolandırmak
tun tut tat tiite hat getan yapmak
verbergen verblrgt verbarg verbiirge hat verborgen saklamak

··verderben verdirbt verdarb verdürbe ist, hat verdorben bozulmak, bozmak
verdrie{3en verdro{3 verdrösse hat verdrossen kızdırmak ,

üzüntü vermek
vergessen vergi{3t verga{3 vergii{3e hat vergessen unutmak
verıleren verlor verlöre hat verloren kaybetmek
verzeihen verzieh verziehe hat verziehen affetmek
wachsen wiichst wuchs wüchse ist gewachsen büyürnek
erwiigen erwog erwöge hat erwogen düşünmek,

gözönüne almak

• auch schwache Konjugationsformen möglich
•• Erklarungen auf Seite 38
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ı.n.ıtl. 3.P ers, Priis. Pröıertlum KonJuaktl.11 Part. P.., •••ı Tii_

"aschen "ischt "usch wüsche hat ge"aschen yıkamak
··weben· "ob "öbe hat ge"oben dokumak (kumaş v.s.)

"elchen wich wiche ıSt gewichen çekilmek
"elsen wies wiese hat gewiesen göstermek

··wenden· "andte "endete hat ge"andt çevirmek
an"enden "andte an "endete an hat ange"andt kullanmak

"erben wirbt "arb würbe hat ge"orben (müşteri) çekmek
erwerben erwirbt erwarb erwürbe hat erworben satın almak, kazanmak

"erden wird "urde würde ıst ge"orden olmak
"erfen wirft "arf würfe bat ge"orfen atmak

**wiegen· "og "öge hat ge"ogen tartmak
winden "and "inde hat gewunden örmek, sarınak
"Issen "elB "u{3te wü{3te hat gewu{3t bilmek
"onen win "onte "onte hat ge"ont istemek, arzu etmek
"ringen "rang wringe hat ge"rungen burmak

··zİehen zog zöge bat, ıst gezogen çekmek, gitmek,
taşınmak

anzieben zog an zöge an bat angezogen giymek, giydirmek
ausziehen zog aus zöge aus bat, ıst aosgezogen çıkarmak, (elbise)

çıkmak (evden)
erzlehen erzog erzöge hat erzogen eğitrnek

(slch) umziehen zog (slch) um zöge (slcb) umhat (sıch), (elbise değiştirmek),
lst umgezogen taşınmak

.mngen zwang zwinge hat gezwungen zorlamak

• auch schwache Konjugationsformen möghch
•• Erklarungen auf Seite 38
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buk, büke sind veraltete Formen
Meine Frau hat gestern Brot gebacken. Eşim dün ekmek yaptı. (pişirdi).
bewegte hat bewegt hareket etmek
Er hat die Anne schnell hin und her bewegt. Kollarını çabucak oraya buraya hareket
ettirdi.
Meine Freunde haben ihn bewogen, eine Weltreise zu machen. Arkadaşlarım onu bir
dünya gezisi yapmağa teşvik etti.
Er hat den Draht gebogen. Teli eğdi. fakat: Er ist um die Ecke gebogen. Köşeyi döndü.
Er hat sein Wort gebrochen. Sözünde durmadı. Der Ast des Baums ist gebrochen. Ağacın
dalı kırıldı.
bleichte hat gebleicht beyazlatmak, ağartmak
Die Hemden wurden in der Wascherei gebleicht. Gömlekler çamaşırhanede ağartıldı.
Der Einbrecher ist ins Zimmer gedrungen. Hırsız odaya zorla girdi.
fakat: Er hat auf sofortige Zahlung gedrungen. Bir an önce ödeme yapılmasında direndi.
Ich bin mit dem Bus nach Erdek gefahren. Otobüsle Erdek'e gittim.
fakat: Ich habe einen Anadol gefahren. Bir Anadol sürdüm.
Mein Sohn ist gestern nach Norwegen geflogen. Oğlum dün Norveç'e gıtn. (uçtu).
fakat: Wer hat dieses Sportflugzeug geflogen? Kim bu spor uçağı kullandı?
Ich habe gestern unterwegs gefroren. Dün yolda 'üşüdüm.
fakat: Bei dieser Kiilte ist der See gefroren. Bu soğukta göl dondu.
es gelingt mir başarıyorum, es gelang mir başardım, es ist mir gelungen, başardım.
Das Experiment ist mir gelungen. Deneyi başardım.
glimmte hat geglimmt alevsiz yanmak, yanmak
Die Holzkohlen im Kohlenbecken haben unter der Asche geglommen/geglimmt.
Odunkömürü mangaıda kül altında için için yandı.

Açıklamalar:

backen

bewegen

biegen
brechen

bleichen

dringen

fahren

fliegen

frieren

gelingen

glimmen
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queIlen

erschrecken

reiô en

reiten

saugen

schaffen
schaffen

scheiden

schleifen

schmelzen

queIlte hat gequeIlt yumuşatmak, suya basmak
Die Köchin hat die Erbsen gequeIlt. Ahçı kadın bezeiyeleri suya bastı.
Die Erbsen sind im Wasser gequoIlen. Bezelyeler suda şişti.
Blut quoIl aus der Wunde. Yaradan kan fışkırıyordu.
Ich habe den Mantel vom Haken gerissen. Paltoyu askıdan çektim.
Fakat: Der Faden war gerissen. İplik kopmuştu.
Ich bin auf einem Pferd geritten. Bir ata bindim.
Fakat: Er hat das Pferd zu Tode geritten. Atı ölesiye sürdü.
saugte hat gesaugt (Heute wird die schwache Form vorgezogen.)
Der Siiugling saugte/sog an der Mutterbrust. Bebek annesinin memesini emiyordu.
Die Kinder haben mit dem Trinkhalm den Orangensaft aus der Flasche gesaugt/
gesogen. Çocuklar kamışla şişeden portakal suyu içti. (emdi).
Gott hat die Welt geschaffen. Tanrı dünyayı yarattı.
schaffte hat geschafft başarmak. Jetzt habe ich es geschafft.
Şimdi bunu başardım.
Das Kind hat die Guten von den Schlechten nicht geschieden. Çocuk iyiyi kötüden
ayırmadı.
Fakat: Du bist von ihm geschieden. sen ondan ayrıldın.
schleifte hat geschleift
Das Messer ist gut geschliffen, Bıçak iyi bilendi. Fakat: Ihr Ianger Mantel schleifte am
Boden. Uzun mantosu yeri süpürüyordu.
Bei diesem Wetter ist der Schnee nach und nach geschmolzen. Bu havada kar git gide
eridi. Fakat: Die Sonne hat den Schnee sofort geschmolzen. Güneş karı hemen eritti.
erschreckte hat erschreckt korkutmak
Der schwarze Hund hat die Frau erschreckt. Kara köpek kadını k~rkuttu.
Die Frau ist vor dem Hund erschrocken. Kadın köpekten korktu.
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Er ist über den Flu/3 geschwommen. Nehiri yüzerek geçti.
Ich bin zwei Stunden geschwommen. iki saat yüzdüm.
sendete hat gesendet. yayınlamak
Der Istanbuler Rundfunk hat um 20.00 Uhr ein K1avierkonzert gesendet.
İstanbul radyosu saat 20.00'de bir piyano konseri yayınladı.
Ich habe Ihnen einige postfrische Sondermarken mit der Post gesandt/gesendet.
Size posta ile birkaç damgasız anı pulu gönderdim.
siedete hat gesiedet kaynamak
Das Wasser siedet bei 100 Grad. Su 100 derecede kaynar.
Ein verdachtiger Mann ist um das Büro gestrichen. Şüpheli bir adam büronun etrafında
dolaştı.
Die Mutter hat dem Kind Butter aufs Brot gestriehen. Anne çocuğunun ekmeği üzerine yağ
sürdü.
In der Dunkelheit habe ieh den Hund getreten. Karanlıkta köpeği ezdim.
Die Frau ist auf ihren Iangen Mantel getreten. Kadın uzun mantosuna bastı.
Sehleehte Filme haben die Jugend verdorben. Kötü filmler gençliği bozdu.
Bei dieser Hitze ist der Fiseh verdorben. Bu sıcakta balık bozuldu.
webte hat gewebt (Die sehwaehe Konjugationsform wird heute in der
Umgangsspraehe haufiger gebraueht.)
Früher haben die anatolisehen Madchen die Teppiehe für ihre Aussteuer selbst gewebt.
Eskiden Anadolu kızları halıları çeyizleri için bizzat dokurdu.
wendete hat gewendet Wir haben den Wagen gewendet. Arabayı çevirdik.
wiegte hat gewiegt sallamak Die Groômutter hat das Baby in den Schlaf gewiegt
Büyükanne bebeği sallıyarak uyuttu.
Das Neuge'vorene wog 4 Kilo. Yeni doğan bebek 4 kiloydu. (kilo geldi).
Die Oehsen haben den Wagen gezogen. Öküzler arabayı çekti.
Wir sind naeh Kadıköy gezogen. Kadıköye taşındık.

sehwimmen

senden

sieden

streiehen

treten

verderben

weben

wenden
wiegen

ziehen
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